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Introduction to Linguistics
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Dr. Ghassan Adnan

Animals and human language:
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Communication: +*
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Properties of human language: <
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Displacement e
Arbitrariness e
Productivity e

Cultural transmission e
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Communication:

saylaty

We should first distinguish between communicative signals and
informative signals.
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Informative Signals

dila glaa ) jL

If someone is listening to you, he /she may be informed about you
through a number of signals that you have not intentionally sent. For
example, he /she may note that you have a cold (you sneezed), that
you are not at ease (you shifted around in your seat), that your are
disorganized (non-matching socks).

al Al il JLEY) e 23 PR e lie calif ¢ /98 43) JU g ) sy (e dlia (LS )1
Al Al ((Camdas i) 3 L) ehat o ey 38 Lgd) / 43) JB g (Jhal) Ja o Jaas cilu

v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
\ \

\ARRAARAARAAREAREERRAREERREN



VYV VYV VYV VYV YYYYVYYIYYYYIVVY
dilhe ) Aalile p& 4y ¢y griali La Ol o(iria B 43 e i) Cidds b o
N(TBIRTNL
Communicative Signals
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When you use language to tell this person, I’m one of the applicants for
the vacant position of senior brain surgeon at the hospital, you are
normally considered to be intentionally communicating something.
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Properties of human language:

Displacement:
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you are likely to understand this message as relating to that time and
place. If you ask your cat where it has been and what it was up to,
you’ll probably get the same meow response. Animal communication
seems to be designed exclusively for this moment, here and now. It
cannot be used to relate events that are far removed in time and place.

Humans can refer to past and future time. This property of human
language is called displacement. It allows language users to talk about
things and events not present in the immediate environment.
Displacement allows us to talk about things and places (ogre,
Superman) whose existence we cannot even be sure of.
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Properties of human language:

Arbitrariness:

A ydal) Al Gailad
el

There is no natural connection between a linguistic form and its
meaning. The connection is quite arbitrary. We can’t just look at the
and, from its shape, for example, determine that it <SArabic word

has a natural and obvious meaning any more than we can with its
English translation form dog. The linguistic form has no natural or
‘iconic’ relationship with that hairy four-legged barking object out in
the world. This aspect of the relationship between linguistic signs and
objects in the world is described as arbitrariness.
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Productivity:
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Humans are continually creating new expressions by manipulating
their linguistic resources to describe new objects and situations. This
property is described as productivity (or ‘creativity’ or ‘open-
endedness’) and essentially means that the potential number of vocal
expressions in any human language is infinite.

The communication systems of other creatures are not like that.
Cicadas have four signals to choose from and vervet monkeys have
thirty-six vocal calls. It is not possible for creatures to produce new

signals to communicate. The honeybee, normally able to communicate
the location of a nectar source to other bees, will fail to do so if the
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location is really ‘new.’ the bees cannot manipulate its communication
system to create a ‘new’ message including vertical distance
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Cultural transmission:
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g The process whereby a language is passed on from one generation to g
@ the next is described as cultural transmission. We inherit physical Q
@ features such as brown eyes and dark hair from our parents, we do not Q
9 inherit their language. We acquire a language in a culture with other Q
@ speakers and not from parental genes. An infant born to Korean Q
Q parents in Korea, but adopted and brought up from birth by English Q
@ speakers in the United States, will have physical characteristics Q
@ inherited from his or her natural parents, but will speak English. Q
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Study questions
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1-What is the difference between formative and communicative

signals?

Informative Signals
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Someone may be informed about you through a number of signals
that you have not intentionally sent.

Communicative Signals

You are normally considered to be intentionally communicating
something.
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2. Is it true that animals can refer to past and future time when
they communicate?

No, it is not true.

¢ Jua) g
Loaaa gl 138 Y

3. Is it true that there is no natural connection between a
linguistic form and its meaning?

Yes, it is true.
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4. Is it true that humans cannot create new expressions to
describe new objects and situations?

No, it is not true
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The sounds of language:
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Phonetics <*

Voiced and voiceless sounds «*
Place of articulation <*
Bilabials e
Labiodentals e
Dentals e
Alveolars e
Velars and Glottals e
Charting consonant sounds e
Manner of articulation e
Stops e
Fricatives e
Affricates e
Nasals e
Liquids e
Glides e
Vowels e

Diphthongs e
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Alveolars e
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‘The sounds of spoken English do not match up, a lot of the time, with
letters of written English’
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Phonetics <*
Greek ‘phone’ = sound or voice

The general study of the characteristics of speech sounds.
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Articulatory phonetics

The study of how speech sounds are made
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The sounds of language:

Aall) &) gual
Voiced and voiceless sounds: <
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alveolar ridge

larynx (vocal cords)

When the vocal cords (vocal folds) are spread apart, the air from the
lungs passes between them unimpeded. ZZZZZ or VVVVV
(vibration)

When the vocal cords (vocal folds) are drawn together, the air from
the lungs repeatedly pushes them apart as it passes through. SSSSS
or FFFFF ( no vibration)
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X/

Place of articulation: «*
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Bilabials e

Labiodentals e
Dentals e
Alveolars e
Palatals e
Velars e

Glottals e
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g Bilabials: e g
@ These are sounds formed using both upper and lower lips. The first Q
9 sounds in the words pat, bat, and mat are all bilabials. They are Q
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represented by the symbols [p], which is voiceless, and [b] and [m],
which are voiced.

Labiodentals: e

These are sounds formed with the upper teeth and the lower lip.
The first sounds in of the words fat and vat and the final sounds in
the words safe and save are labiodentals. They are represented by
the symbols [f], which is voiceless, and [v], which is voiced. Cough

and photo, are both pronounced as [f].
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:Labiodentals
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Dentals: e

These are sounds formed with the tongue tip behind the upper
front teeth. The initial sound of thin and the final sound of bath are
both voiceless dentals. The symbol used for this sound is [0]. The
voiced dental is represented by the symbol [0] like the, there, then
and thus.

Alveolars: e
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g These are sounds formed with the front part of the tongue on the g
@ alveolar ridge. The initial sounds in top, dip, sit, zoo and nut are all Q
@ alveolars. The symbols for these sounds are easy to remember [t], Q
@ [d], [s], [z], [n]. Of these, [t] and [s] are voiceless whereas [d], [z] Q
@ and [n] are voiced. Other alveolars are the [I] sound as in lap and [r] Q
Y as in right. ¥
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:Alveolars
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Palatals: e

These are sounds formed with the tongue and the hard palate. The
initial sounds in the words shout and child, which are both
voiceless. The “sh” sound is represented as [f] and the “ch” sound is
represented as [tf]. The word shoe-brush begins and ends with the
voiceless palatal sound [[] and the word church begins and ends
with the other voiceless palatal sound [t[]. The sound [3] such as
treasure and pleasure which is voiced palatal. The other voiced
palatal is [d3] as in joke and gem. The sound [j] is also voiced palatal
asinyet.

Velars: e

Sounds produced with the back of the tongue against the velum are
called velars. . The sound [k] as in cook is voiceless. The sound [g] as
in go. The voiced sound [n] as in bang.

& g clalsl) A 4 §Y) il pua) alial) dlial) g olaadl) pa S il gua) 2 038
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Ay ) laal) g A8 B Jlad) g LaS [d3] Sis AY) & quely . Sia e gl
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:Velars
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Glottals: e

There is one sound that is produced without the active use of the
tongue and other parts of the mouth. It is the voiceless sound [h] as
in horse .
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:Glottals
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Charting consonant sounds: **
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Bilabi | Labioden Alveol | Palat | Velar
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r V V \Y) \'

Stops p b t d k g

fricativ f v 0 0 s z | 3 h
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liquids Ir
Glides w j

Manner of articulation: <
Stops e
Fricatives e
Affricates e
Nasals e
Liquids e
Glides e
Manner of articulation:
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Stops: e

The set [p], [b], [t], [d], [k], [g] are all produced by some form of
“stopping” of the air stream (very briefly) then letting it go abruptly.
This type of consonant sound , resulting from a blocking or stopping

effect on the air stream, is called a stop (or a “plosive”). Example:
bed.

Fricatives: e

The set of sounds [f], [v], [0], [0], [s], [z], [f], [3] involved almost

blocking the air stream and having the air push through the very

narrow opening. As the air is pushed through, a type of friction is

produced and the resulting sounds are called fricatives. Example:
fish, those.
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Affricates: e

If you combine a brief stopping of the air stream with an obstructed
release which causes some friction, you will be able to produce the
sounds [tf] and [d3] these are called affricates . Example: cheap and

jeep.
Fricatives: e

The set of sounds [f], [v], [0], [O], [s], [z], [J], [3] involved almost
blocking the air stream and having the air push through the very
narrow opening. As the air is pushed through, a type of friction is

14
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produced and the resulting sounds are called fricatives. Example:
fish, those.

g i) gl
NI lany G A Cld o D) 2 o) 9l L Sa ga g (i aand) CuiS 1)
il AN Cigual) 038 pandiy [d3] 5 [tf] sl Ul o B a8 (oS g
o By dad

1O guSKiaY)
U A8 e A Ui [3] <[] <[Z] <[] <[2] ¢[O] <[] <[5] st (sa Ao gana
2 A (a5 9 pda LaS i i (G DA (e 15 i day g el S 51 5
A5 cland) sl ¢ saSISIaY) Al <) gual) pandd g ASIAY) e £ 5 L)

Nasals: e

When the velum is lowered and the air stream is allowed to flow
out through the nose to produce [m], [n] and [n], the sounds are

Fricatives: e

The set of sounds [f], [v], [0], [0], [s], [z], [f], [3] involved almost

blocking the air stream and having the air push through the very

narrow opening. As the air is pushed through, a type of friction is

produced and the resulting sounds are called fricatives. Example:
fish, those.

:Nasals
[e] S [O] <[] EUY A A e (B3I 5 5¢d) LA pracy g £ 5l Gl Ladis
il 9 e 10l nasals LS & gl ciuag g

10 gaSISiay)
D848 o A< L) [3] <[] <[Z] <[] <[4] <[O] <[] <[] <) s (0 A gara
Al (A a5 o) a8 LaS 7 o (Gada DA (e g ggd) @ day g Ly 8 ) ggd)
A5 land) e ) aSISIaY) Al ) gaa¥) pand g ASIAY) (e £ 5 L]
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- Falate

The Vocal Tract

The Organs of Speech

Tongue:

fffff
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Lecture 2 +*

(4all) <) gl ) The sounds of language

. ( kil 44 Jk)Manner of articulation «¢

Liquids: e

The initial sounds in led and red are described as liquids. They are both
voiced. The [I] sound is called a lateral liquid and formed by letting the
air stream flow around the sides of the tongue as the tip of the tongue
makes contact with the middle of the alveolar ridge. The [r] sound at
the beginning of red is formed with the tongue tip raised and curled
back near the alveolar ridge.

) gud) @
Cigaall o g, G gua Lagd LaadIS g Ji) guulls Cina 6% Jed and red : 4l 2 < gl
sl g lealll il s J g #9600 LS (330 land) Gk (o Sy () Jiledd) [L]
84S bealll i jha aa JS& (Red ) 4l 2 [R] . orAial) Ciualiin aa Juai¥) Jaay Gludll
Aol ABlad) e Bl Ba g Ul g A ol

Glides: e

The sounds [w] and [j] are described as glides. They are both voiced
and occur at the beginning of we, you and yes. These sounds are

17
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typically produced with the tongue in motion (or “gliding”) to or from
the position of a vowel and are sometimes called semi-vowels

.Q@\L}N\ °

we, you M%\qé&m} & gaa Lagd LaadIS  cldY 3) Lgils cdia g [i1 s [w] &) g
& ga e ol ("M@ I" ) A adl B lall) pa Bale il gal) 0a US| Al g and yes
Al g a 4nd Ul e g dde L

(4dSLd) & gaa) a5 ) Charting consonant sounds:

Bilabi | Labioden Alveol | Palat | Velar
al tal ar al

Manne - -

v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
: ;
@ r V V Vv Vv e
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
\ \

Stops p b t d k g

fricativ f v O 0 s z | 3 h
es

Affricat t d
es I 3

Nasals m n
liquids Ir
Glides w j
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(A 4u ,2) Study questions

1. Which of the following words nolrlmally end with voiceless (- V) sounds
and which end with voiced sounds (+ V) sounds?

a.bang +V d. fizz +V g.splat -V
b. crash -V e.rap -V h. thud +v

c.ding +Vv f. smack -v i. wham +V

2. Try to pronounce the initial sounds of the following words and indentify the’
place of articulation of each one (e.g. bilabial, alveolar, etc.).

a.calf  welar e.hand  glottal i.shoulder  palatal
b.chin__ palatal f. knee nasal j.stomach _ alveolar

c. foot labiodental  g.mouth  nasal k. thigh  dental
d. groin _velar h. pelvis __ bilabial l.toe _ alveolar

1. Which of the following words nolrlmally end with voiceless (- V) sounds
and which end with voiced sounds (+ V) sounds?

b. crash -V e.rap_ -V h. thud +v

c.ding +Vv f. smack -v i. wham +V

2. Try to pronounce the initial sounds of the following words and indentify the’
place of articulation of each one (e.g. bilabial, alveolar, etc.).

a.calf  welar e.hand  glottal i.shoulder  palatal
b.chin__ palatal f. knee nasal j.stomach _ alveolar
c. foot labiodental  g.mouth  nasal k. thigh  dental

d. groin _velar h. pelvis __ bilabial l.toe _ alveolar

1. Identify the manner of articulation of the imitial sounds in the following
words (stop, fricative, etc.).
a.cheery affricate  d. funny fricative g. merry _nasal
b. crazy _Stop e. jolly affricate h. silly fricative

c.dizzy stop f. loony _ liquid i, wimpy _glide

X/

Vowels: +*
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Vowel sounds are produced with a relatively free flow of air. They
are typically voiced. To describe vowel sounds, we consider the way in
which the tongue influences the shape through which the air must
pass. To talk about a place of articulation, we think of the space inside
the mouth as having a front versus a back and a high versus a low area.
Thus, in the pronunciation of heat and hit, we talk about ‘high, front’

vowel sounds because the sound is made with the front part of the
mouth in a raised position.

In contrast, the vowel sound in hat is produced with the tongue in a
lower position and the sound in hot can be described as a ‘low, back’
vowel.

heat, hit your mouth will stay fairly closed

hat, hot sound your tongue will move lower and cause your mouth to
open wider.

Adad) i jal

A5 O Y o) 5l LeINA (e 0L Glaall) e 555 Al ARy phal) o (5 4 (Adad) g a
gL 98358 Jilha dgun 259 all) JaNa £ 8N & <A Cad g Juallall (1S ¢ Eyaall
Ual) i ja @l gua) (8 Eaaliy « heat and hit @b b A 5 daddia dihia Jilha b
A ghall guiag B adll (1 alaY) £ 5ol aa @ guall Jaa 4 ‘high, front’

Mgecﬁgmlbu'éydﬁ\gﬁuw\@M@M\Uﬁ&g@t&\eﬁgcd.\lld\gﬁ
Ao G 'aal g cuaidia’ Ll & pall dha g of (S

R 9 S8y all) iy Qe § JAu & Ay U g il (hart, hot )2 & gl
: () Gad) Vowels:

Vowel sounds are produced with a relatively free flow of air. They are
having a

DS eI Ay L all e ggdl (335 aa Aal) Cig il gual L) Ay g
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Front Central Back
ngh i u
I U

Mid e 2 0

Low a a
Front vowels Central vowels Back vowels
[ 1] kev, me, beef, heat [ 2] above, oven, support [u] koo, move, two, you
[1] bid, myth [#~] blood, tough [ ] book, could, put
[ ] bed, dead, said [2 ] born, caught, fall
[] bad laugh, wrap [ @] book, could, put

(4ad) @ a) ) Vowels:
(<&l ) Diphthongs: e
The combination of two sounds is known as diphthongs.

(«wlale 2yl ) diphthongs. = i (b g (i gl

[ aU | doubt, cow, bough [ 21] boy, noise
[ el ] bait, eight, great, late, say

((AAall a8l ) Homework

1. Using symbols introduced in this chapter, write a basic phonetic
transcription of the most common pronunciation of the following
words..

ASY) il Al A gual) i) CS) (Juadl) 12 B o A G ga ) aladialy ]
AUl clalsl e e g

a. catch e. noise 1. thought
b. doubt f. phone j. tough
Cc. gem g. shy k. would

d. measure h. these 1. wring

21
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al] buy, eye, L pie, si oU] boat, home, throw, toe

y [ 1] buy pie, sigh [oV] y
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lecture 3
The sound patterns of language

sl A AU 5 gual)

BRIPhonology: is the description of the systems and patterns of speech
sounds in a language.
ple ciliigual) : g alad) o2 o dalil] call g8 g i guaal) (B dall)
BRIPhonemes: are meaningful sounds, if one sound is used instead of
the other in a word its meaning will change. /f/ and /v/ fat and vat

il galls A ) pual) Cld dna 1) Al aladiad Cigea da) 5 Y G AY) 8 dalS Laline

A g 83 v/ 8ff/

Y Y
Y Y
Y Y
Y \
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
% 1 phoneme = multiple letters Q
% G gaa Al g = i Al sadadial) Q
% J/k/ =‘c’ in ‘cat’ Q
Y K’ in ‘bike’ Y
% 2 letters together = 1 phoneme Q
@ OB e = Giga dal g Q
Y ‘th’ = /0/ as in ‘thing’ ¥
@ 2 letters together = 1 phoneme Q
@ OB e = Ciga da g Q
@ ‘ch’ = /k/ in ‘chemistry’ Q
@ BRIPhones and allophones: phones are different versions of sound-type @
@ regularly produced in actual speech. They are phonetic units and Q
@ appear in square brackets. When we have a set of phones, all of which Q
are versions of one phoneme, we add the prefix “allo-” (one of a
@ closely related set) and refer to them as allophones of that phonemes. Q
9 [t] sound in the word tar is normally pronounced with a stronger puff Q
9 of air than is present in the [t] sound in the word star . (aspiration) Q
Y i) s il g (il i) sl A il o) Ailida cya 55 guall gl AL ¥
¥ bk 4dadl) | A g Cilaa g A el ¥
Y Gt 8 gina ) () 981 A 1a), Laie (3985 Lpal Ao gana (e o] gl LS g sl i guan ¥
¥ ) caa) g Ll o 81 A gy Aialyl) ‘ ¥
¥ " -allo " )Baal g (e de gana dadi i Ual ) Wi ) £ 9 M 5 el LS ) allophones ¢ §
¥ cligal), [ t[ Cgall q
¥ O B ) e 981 AalS 0a0da BAle pa 424 (5 g8 (1o &) 9gd) LaS 92 g2 ga ] t [ (B AalS q
= star) ) asad . )atk) =
BRIMinimal pairs and sets: when two words such as pat and bat are
9 identical in form except for a contrast in one phoneme, occurring in the Q
g same position, the two words are described as a minimal pair. site — ;
Y Y
Y Y
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Y Y
Y Y
g side, bet — bat, night — right, might — fight. One minimal set based on g
@ the vowel phonemes (heat, hit, hat, hot, hut, hate), and another Q

minimal set based on consonant phonemes (big, pig, rig, fig, dig, wig).
v ) 93¥) Cle ganall g Ay jUtall ¢ 13} cils Laie jlialS Jia bat o pat ¢liglia Lad e v
% S gea A2 g gA add éjd\ Q
' Liild agracs minimal pair . 131y <ils JiS) ¢a (pialS Jia (big, pig, rig, fig, dig, 'l
v wig) Lilh pgansi v
@ minimal set . @
¥ BESyllables: ahia Al ¥
Q A syllable must contain a vowel or vowel like sound, including Q
Q diphthongs. The most common type of syllable in language also has a Q
Q consonant (C) before the vowel (V) and is typically represented as CV. Q
@ The basic elements of the syllabus are the onset (one or more Q
% consonants) followed by the rhyme. The rhyme (sometimes written as Q
% “rime”( consists of a vowel which is treated as the nucleus, plus any Q

following consonant(s), described as the coda.
v i O (5 5385 1o e iy Al 5i i A (fia o guall Ly (B el e Y, g Y
v A o g0 (e phala (i gua v
¥ 4311 Ll Ll (Sl ) € ) O iy Aad) ) V) g et Bl La OV _walind) i) ¥
@ Tl A 40 )Baalg o s Q
Y g ad) AiSUuall) Lgali 480, 4818 5 )4 i Ulial anly " rime ") * ) o B 0y) ¥
¥ )2 $811) &y 98 (pa i Ade Al Jalas ¥
= e Ll ) gl ALY ) ol oSl ) 5 ) Al LaS g8 gida ga (b adalal) alA), =
@ Syllables like me, to or no have an onset and a nucleus, but no coda. Q
@ They are known as open syllables. When a coda is present, as in the Q
@ syllables up, cup, at or hat, they are called closed syllables. 9
9 The basic structure of the kind of syllable found in English words: Q
green (CCVC), eggs (VCC), and (VCC), I (V), do (CV), not (CVC),

% like (CVC), them (CVC), Sam (CVC), am (VC) Q
\ adaliall ¢ e ol YW oS W Al Bl gig (Sl g Y a5 pdala (5 gud oty g Al LaS (A v
v i s pblial) da gl ie v
'l A92 9 adala (i gea oy i gua (Alnd) LaS g8 Jad) 8 adalial) yp, cup, at or hat, L Y
¥ cithy 4gle adalial) Aktaal), ¥
¥ Al dpeiaal) 13¢d £ 531 (1a pdala it g (B ilalS) & ulady): ¥
Y EEIConsonant clusters: <\e gaxa i all ¢Sl Y
Q Both the onset and the coda can consist of more than one consonant, Q
Q also known as a consonant cluster. The combination /st/ is a Q
@ consonant cluster (CC) used as onset in the word stop, and as coda in Q
@ ) the word Qost. Examples, bIack, Pread, trick, flat. ; Q
¥ JS Al adala g ey i A 4&1\ Oy O G885 e S (e A (Sl g rall g L) ¥
@ ygu:sc.su\,‘g\@gmﬁ/st/ Q
Y Y
Y Y
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Y Y
Y Y
g b A a2 (Sl ) CC ) padindd (B 403 AalS i 55 ) stop )« sy i Alad) 2 AT ;
¥ 4L, (AL ead, brack, bl at flick, tr y
EEAssimilation: i)
@ When two sound segments occur in sequence and some aspect of one Q
@ segment is taken or “copied” by the other, the process is known as Q
@ assimilation. Q
v Ladie ¢35 (ha (Ol < guaal) a8 Jeudea g 9 24T (lamy il gl (ga Aalid Baa g f v
¥ "o e Jid il « AY) Gy ¥
¥ daland) Glagina) ¥
@ Examples, Q
¥ have | have to go (in everyday speech) ( 2 <Uadll a5l ) ¥
@ good girl goog girl Q
@ good boy goob boy Q
q BRElision: bl Jala) | ClSu) &iga) q
@ The process of not pronouncing a sound segment that night be present Q
in the deliberately careful pronunciation of a word in isolation is

9 described as elision. Q
Y chia gi dglas ade (3l Cguall B b ALY ¢ oS5 83 52 g0 (B (38N Jaas (3l AalS J Jra Y
Y A WIRHERENTS) \
@ Examples: you and me (d sound is not pronounced) (d ¥ (hi: &sa) Q
9 friendship (d sound is not pronounced) (d ¥ Ghis < 3a) Q
¥ he must be (t sound is not pronounced) (t ¥ (3his & ga ) ¥
Q ERIStudy questions Q
Q EEIDo exercises 2, 3 and 6 in page 49. Q
9 2_ What is an aspirated sound and which of the following words would Q
9 normally Q
% be pronounced with one: kill, pool, skill, spool, stop, top? %

A aspirated sound is a puff of air and would be pronounced with pool,
% spool, and stop. e
% 3_Which of the following words would be treated as minimal pairs? e
% ban, fat, pit, bell, tape, heat, meal, more, pat, tap, pen, chain, vote, @
% bet, far, bun, goat, heel, sane, tale, vet @
% goat vote, fat far, bun ban, chain sane, heel heat, bet bell, pat fat, pit e
@ pat, vet bet. Q
@ 6_Which segments in the pronunciation of the following words are Q
Q most likely to be affected by elision? Q
Q (i) government (ii) postman (iii) pumpkin (iv) sandwich (v) victory Q
@ Government- /n/ - gavarment Q
@ Postman- /t/ as in “tuh”- poustmaen Q
9 Pumpkin- /p/ in second part of pumpkin -pamkan Q
Y Y
Y Y
Y Y
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Sandwich - /d/ saenwit|
Victory-/t/ as in “tour” viktouri

Word formation: <

Etymology «*
Coinage **
Borrowing
Compounding «*
Blending <
Clipping <
Backformation «*
Conversion <
Acronyms <

Derivation «*

25
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X/

Prefixes and suffixes <«*

1S AalS o
Je gl
Uac
ol By
(aBg
ﬁﬁ:
Backformation
Jugad
) _puaidiall
L)
ciliad) g cliald)

Etymology: <

Y Y
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
g Etymology is the study of the history of words, their origins, and < g
9 how their form and meaning have changed over time. By an Q
9 extension, the term "etymology (of a word)" means the origin of Q
@ a particular word. Q
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
Y Y
Y Y
Y Y
v v
v v
Y Y

R/

Spanish: has contributed many words, particularly in the <
southwestern United States. Examples include buckaroo,
alligator, rodeo, and states' names such as Colorado and Florida.

Portuguese: Albino, lingo, verandah, and coconut.

Italian: diva, prima donna, pasta, pizza, paparazzi, and umbrella. <

R/

Finnish: sauna <+

R/

Arabic: adobe, alcohol, algebra, apricot, assassin, caliber, cotton, <+
hazard, jacket, jar, mosque, Muslim, orange, safari, sofa, and
zero.

X/

Japanese: sushi, and tsunami. <

1A sl
JJJA&AQJ#&LA&AJL@S&J::SJ ‘?GJM‘ céLdSS\@JUZ\“\J.\JAQj#\
A dalS Jual (iny " (AalS () A aladi)" pllaaa (B cclBlY) saa) i gl
26
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Al Baniall LY ol o gl (B L ¥ g ccnilalSl] (o pand) sl A g
Jia 5l slacd 5 ¢ A Ble ) ciliilune (g luadl) « ) o), Al o ABaY) (g
S sld g gl 8l 68
gl 3 9n.5 iy A ¢ sl LS
AdBia g el guaall o) Faall g A g pSaall g cABla o) Ui ga cdpita 1AuiarY)

U glew s iLE8)
¢ shliall g (il g ¢ e (JIB ¢ hadiall g ¢ gl g (Jgasl g g g0l 1A o)
Ay A g ¢ g ) EBla ) (U ) caliva caaiwa B B siug
el g 405 S 9 ¢ g 1AL

/7

Coinage <**

/7

Y Y
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
@ Coinage is the word formation process in which a new word is ¢ Q
@ created either deliberately or accidentally without using the Q
@ other word formation processes and often from seemingly Q
@ nothing. For example, the following list of words provides some Q
g common coinages found in everyday English: aspirin, escalator, g
@ band-aid, Frisbee, Google, kerosene, Kleenex, Xerox, zipper. Q
Y ile 4 Y
v Wil (5150 08 5l 1aas La) Bapan AualS (39 955 5 g Aall) JuS505 e, Alanl) Y
v St A5 2o ¥ (a5 La LIS 5 Cbslenl) U35 b (s A A€ pladi) oy 52 v
@ P D g Al 4s jidul) coinages uan Ay Cilalsl) (e A Al (JEal Q
@ (Jasn g o A1) cAd g Bl ¢ traaall ¢ paad e gal) A Salaiy) dadl) Q
g Al <48 93239 ¢SS ¢ Gyzen g ) g
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
Y Y
Y Y
Y Y
v v
v v
Y Y

Borrowing <*

X/

Borrowing is the word formation process in which a word from <
one language is borrowed directly into another language. For
example, the following common English words are borrowed

from foreign languages:

algebra — Arabic X8
chowmein — Chinese X

murder — French X
paprika — Hungarian X
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pizza — Italian o
yo-yo — Tagalog o

o2l Y o
dad )5 ydilea Bas) g dad (pa AalS cua j38) ) dalSl) JuS& Aules ga (yia) iBY)
Cilall) (e AS jidiall 4y ety cilalSl) cuda 38 L La QU Juw o | g A
:\,3-\-\&‘2\
A adl - uad
dbuall - (e gl
Al ) - Jibl)
Ay ladgd) - slad) Jatal)
B - ) i
daallall — 55 5a1)

/7

Compounding <«

X/

Compounding is the word formation process in which two or «*
more lexemes combine into a single new word. Compound

hyphen. For example:
noun-noun compound: note + book - notebook <*

adjective-noun compound: blue + berry - blueberry <«

X/

verb-noun compound: work + room - workroom <¢

verb-preposition compound: break + up - breakup <*

R/

Compounds may be compositional, meaning that the meaning of <
the new word is determined by combining the meanings of the
parts, or non-compositional, meaning that the meaning of the
new word cannot be determined by combining the meanings of
the parts. For example, a blueberry is a berry that is blue.

delay o
4l lexemes O el B ST gl cptil b dalsl) Jusdn Lles ga el
u.b.M\J@@\MgugiSAA\JZ\AJAQLASLUSQSE_SAAUBJ.J.\;
rJlial) Jase
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B3 QUS4+ 5 jS3a 1S e as)
> g gl + @50 1S pa an)-ddial)
Ly > Jardl 4d 8 + spana (2l au)
ASE a2 4 S s sl s (Jadl)
el A (e B Al i gaa aly (G g 138 9 (A€ Al LS sl (985 8
Wyan ol Bayan AalSll na Y 4df ay 138 g A€ il & o o) Jal Alaa G
Gl o oo gl dgie (JUa i Ao 150l (Alae c gaad) DA (e
.éJJ‘\J‘
Blending <+

Blending is the word formation process in which parts of two or «*
more words combine to create a new word whose meaning is
often a combination of the original words. For example:

advertisement + entertainment ->advertainment X
biographical + picture - biopic X
breakfast + lunch - brunch X
motor + hotel - motel X
smoke + fog - smog X8
Spanish + English - Spanglish X
spoon + fork ->spork X8
<%

(¥

Bauaa AalS o LATY aand) JiS) i cpialS (e £ Jal Al dalsl) JuSii ddes 58 7 30
:Gal) S Ao A cilalsl) (e g e GlaY) Cpa S B aal) il
At S ADle) 5 + 48 1) (e
g D> Jgea + A5 B )
> MY G A g slard) 4 UadY)
> Jiige G + I aall
> + AR cluall clual) Glas
Cladlaad) = + & JaladY) Aoy
(40 > AS g Al 4
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Clipping

Clipping is the word formation process in which a word is
reduced or shortened without changing the meaning of the
word. Clipping differs from back-formation in that the new word
retains the meaning of the original word. For example:

examination —exam
influenza - flu
laboratory - lab
mathematics — math
photograph — photo
telephone — phone

Y Y
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
z z
patld
g Al a0y g0 sl o) dalS addld) Al dalSl) JiS30 ddes ga Adad g
= Ao Al dalSl) iae Bliay Baas Al o B S Bale) oo Calid, A0 ¥
§ :Jbal) Jase =
¥ Slaia¥) - pasdll ¥
g \5333“3.5\-\33:,.135‘2\ g
Y lpdaly N - bl ) Y
v boga-Bd ga ¥
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
Y Y
Y Y
Y Y
v v
v v
Y Y

gl — gl

X/

Clipping <

The four types of clipping are back clipping, fore-clipping, middle
clipping, and complex clipping. Back clipping is removing the end
of a word as in gas from gasoline. Fore-clipping is removing the
beginning of a word as in gator from alligator. Middle clipping is
retaining only the middle of a word as in flu from influenza.
Complex clipping is removing multiple parts from multiple words
as in sitcom from situation comedy.
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BSainal) Al g Ay gia AJndl (AJAY 5l uall ¢ ygdall g Adadd AaY (ya £ gif Ay )

Ay A1 ) g Adall 3 jlauall o 30l (e ) B LaS dall) Al AY) 3 g B 9o Al

by o Jadh o8 g Ao gia Al (e 7 lesall] losal) 8 Jlad) g LaS dalsl)

Cra Badaia &) Jal Ad) ) g abaa Adadl ) 33 glASY) (ha ) 36 91 B Jlad) ga LaS Aal<l)
Lol (e dgana o< A 5ed) A peal) A Jlad) g LaS Basia cilals

X/

Back-Formation <

Back-formation is the word formation process in which an actual
or supposed derivational affix detaches from the base form of a
word to create a new word. For example, the following list
provides examples of some common back-formations in

English:

Original — Back-formation
babysitter — babysit
donation — donate
gambler — gamble
moonlighter — moonlight

television — televise

Jasda 52 gl

02 Ahall gl (Ardl) ) graday g (9% (Al AalSl) JuSli dples gh 3800 33 gal
Q) Jasa Ao Baan AalS LAY dalS (o 33018 723 galll (o Sy A BELEY)
A Sl A3l 8 AS jidial) ApdIAY) COLCEY (and dlia) 40U Aadlll) b g3
JuSd a gad) - LAY
£ - Jukal) dcuda
g - gl
3 yalla - jalla
A4 ¢ g2 - moonlighter
(52 A Sl - ¢ g9 JulS

Conversion
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Conversion is the word formation process in which a word of
one grammatical form becomes a word of another grammatical
form without any changes to spelling or pronunciation. For
example, the nouns bottle, butter, chair have come to be used,
through conversion, as verbs: We bottled the home-juice last
night; Have you buttered the toast?; someone has to chair the
meeting; They are vacationing in Florida.

Examples:

Adjectives Verbs
dirty to dirty
empty to empty

Noun to Verb Conversion The most productive form of

list provides examples of verbs converted from nouns:
Noun - Verb
access — to access
bottle — to bottle
can —to can
closet — to closet
email — to email
fool —to fool
Google — to google
name - to name

salt — to salt

32

Y Y
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
9 conversion in English is noun to verb conversion. The following Q
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
Y Y
Y Y
Y Y
3 3
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ship — to ship

o] o2 A Jalady) ARl (B gatl (hae Al ASY) JSAN  Jadl) ) gt o
e land) (e Ll gas Jad) lo Atial A0 Aailil) Jadl) Jy gasl
Jad - aul
A dsasll- Jsay
LENEGIPEENEY
O g - (S
A5 AT L A5 5A
IR b Al - (A A 3 )

It - & i
Google (A - Jas>
JUa Jas 5 - a)
el ) - Bl

.." S — - ..'.
Acronyms

Y Y
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
3 2
@ Acronyms are words formed by the word formation process in Q
@ which an initialism is pronounced as a word. For example, HIV is Q
@ an initialism for Human Immunodeficiency Virus that is spoken Q
@ as the three letters H-I-V. However, AIDS is an acronym for Q
g Acquired Immunodeficiency Syndrome that is spoken as the g
@ word AIDS. Other examples of acronyms in English include: Q
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
Y Y
Y Y
Y Y
v v
v v
Y Y

ASAP - as soon as possible
PIN - personal identification number

radar - radio detection and ranging

&) _palidiall
A g ua shaly ) Al Jisds les gl Al clalsl) A ol paidal)
a9l A gV g a9 A ) A Lial) (i (pu g i (Jlial) Jypau (o AlSS]
dolial) (alli (g b EOIAN Jiba )l g Lgo Eaaaly A 4y pdil) A Lial) (el
Giaaty Al QudSal) A Uall (all da Plial JLaidl ga jaY) g I aa g Ay il
okt Lo 4 ey ARdl) (B ol puaiiiall (e (o AT Alial  JaY) AalS 0 1
CSan b g B Ao (Saa by g gl
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(addl) Gy ail o8 ) - PIN

YAy gl @ds - ylaly
Derivation

Derivation is the word formation process in which a derivational
affix attaches to the base form of a word to create a new word.
Affixes, which include prefixes and suffixes, are bound
morphemes. Morphemes are the smallest linguistic unit of a
language with semantic meaning. Bound morphemes, unlike free
morphemes, cannot stand alone but must attach to another
morpheme such as a word. For example, the following two lists
provide examples of some common prefixes and suffixes with
definitions in English:

Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
| |
Y Y
Y Y
Y Y
¥ kil ¥
v G BaslB g o \gllay AFELAN) | gy 4 Aal) 0 Aules g GUELEY) 4
Y Al CiledS A cciliadl) g cilbiald) Jadd il g (lBadU) Basas dalS p LAY AalS ¥
Y DS Ao cadna eS| VAl daal) pe A2l A il Ban g sl A cilagls ¥
Y Jie morpheme AT 15 (3las o quag (15 Waa g il o ey ¥ clilaa cibagls Y
¥ Cliasll g cliald) Gand Abia] gl cpiaild L La cJlall s o Banl g als ¥
g o 1) ARl iy 25 o A8 g
9 Prefixes Q
g a- — without, not g
Y co- — together Y
g de- — opposite, negative, separation g
g dis- —opposite, negative g
en- — cause to be
: :
ex- — former, previous, from
Y Y
g in- — negative, not g
@ non- — absence, not Q
@ re- — again, repeatedly Q
Y Y
Y Y
Y Y
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un- — negative, not, opposite
cliald)
ul s (08 --A
laa - 8 o L
Juadll g ¢ puSal) dplua ¢ (g2
b ¢ asadl-
) ¢33 --EN
Cra ARl ¢ abad) - Galad)
¥ dadu b
Ve -
S50, 00 ¢ AT B ja - Bals)
oSall Y ol - Baatall aaY)
Suffixes

-able — sense of being

-er — agent

-fy — make, become, cause to be
-ism — action or practice, state or condition
-less — lack of
-ly - -like
-ology — study, science
-ship — condition, character, skill

-y — characterized by, condition

sl sl
LS Ll ey - e jaBg
JiSy - 4
Jeali- J g
(o §23s (mal daa - (llall-
b o) A g3 s las 5l Jes - ISMI-
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@ -ful — characterized by Q
Y Y
Y Y
Y Y
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Y Y
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529 al - Jﬁ\
Jia - LY-
aslal) g 4wl )3 - ology-
Bulgally cda dapdd) - il
Ala ¢ Gpali - a2

Study questions
i Z-U-!‘JJ
Do exercises 2, 3 and 6 in page 49. <

A9 4adall 86 93 52 Culal aldl)

Lecture 5

Morphology
(L sl sh sl LT ol

( Jsédll ale) Morphology <+
Morphemes
Free and bound morphemes e
(4alall g 3_all Morphemes) e
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Lexical and functional morphemes e
(i saill g 4raaaall morphemes) o
Derivational and inflectional morphemes e
( morphemes ! (3L g iy p25)

Morphological description e
(4o slsh sl Ciuag )

Morphs and allomorphs e

Morphology : is the study of word formation. The basic unitin <+
the study of morphology is the morpheme.

98 A gl g gall A 33 B Apala) B gl ALalSl) (0 65 Al 33 98 1 i 5l g8 )50 o
.morpheme

A morpheme or morph is a minimal unit of meaning or <
grammatical function. Units of grammatical function include
forms used to indicate past tense or plural. For example:

The police reopened the investigation

reopened consists of three morphemes. One minimal unit of
meaning is open, another minimal unit of meaning is re-
(meaning ‘again’) and a minimal unit of grammatical function is -
ed (indicating past tense).

tourists
tour = one minimal unit of meaning.

-ist = another minimal unit of meaning. (person who does
something)

-s = a minimal unit of grammatical function (indicating plural).
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Bang Augaiddiig ol ra e piuabiag sa: A morpheme or morph
A el g oalal) Jadl) ) B LEM daadiional) g lail) Jaddi 4 gad Adudi g (e
sl S

The police reopened the investigation

(e (s Baal g Baa g (w4 ) (morphemes) &N ¢ (5S4 Reopened
‘re- (meaning ‘again) s& ixall (pa A1 aall 5 Al 339 ¢ (open)

(A 8 e sray)
ed & saidili g (e dan g (e SV aallg
(indicating past tense)..(<alall Jadll ) i) dsalisd)
tourists
2 (a A1 aad) Basl g Bas g = tour
2 (s A Baa g e SaY) aal) = |ST-
(L Jady oA adlldl)
) i) Ay ai Ala g (e Baa g (pe AW aall = S-
( cle s morphemesd! ) Morphemes are two types: <
(4a el gl ddasi sl 93 al)) Free and bound morphemes. o

Free morphemes are morphemes that can stand by themselves o
as single words.

For example: open and tour
. 83 dal) CilalSlS Wy aa, g (a8 ol OSan gﬂ\ o) 5 _yadl morphemes ]

open and tour : JEall i s

Bound morphemes are morphemes that cannot normally stand e
alone and are typically attached to another form.
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For example: re-, -ist, -ed, -s (prefixes and suffixes)
ATJSE ) 385 ale g cas g il o ¢Say ¥ A A1 4ajlaY) morphemes-)
(ClBadll g ciliald)) S-¢ (4zalidl) ed «-iST ¢ (33 )-re :Jéiall Japu o

Free morphemes can generally be identified as the set of separate
English word forms such as basic nouns, adjectives, verbs, etc

When free morphemes are used with bound morphemes attached, the
basic word forms are technically known as stems.

For example: undressed and carelessness
(un- bound= prefix) (dress free = stem)
(-ed bound= suffix)

Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
g 4 Jlady) dalsll (e A gana s Lol 4gl) JBL ¢ e gae (Sas 8a1) morphemes 2
v & Jdll g cclbiall g Apuladd) pland) Jia JSi5 Alaiia ¥
v Crag A8 yall dasi 1all morphemes-! & 5_all morphemes -l aladiu) dic =
¥ ey A Aalsl) L) g Adl) Aalil) (e L g sl =
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y

undressed and carelessness :JGal) S Ao

(un- bound= prefix) (dress free = stem)

(-ed bound= suffix)

/7

Free morphemes consist of two categories %
(Cnid Ao (541233 all morphemes-! )

Lexical morphemes: ordinary nouns, adjectives, and verbs that e
we think of as the words that carry the “content” of the
messages we convey.

For example: girl, man, house, tiger, sad, long, yellow, open, look,

follow, break.

(they are described as “open”)
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gﬂ\ Slalst Lg_a\ ARia gﬂ\ d\aé‘i\g caldall g c;\,gdl.d\ slat) :;\éA.Aa.A morphemes
Jelal gﬂ\ il " g giaa"™ Jaad

_J.u.\SJc@S\ cSJme@é c\)ﬂ@‘ihdﬁjﬁcdﬁj&cﬂ\ cﬂ*cd@)csué:du\dﬁu".‘&
(n@én s CJJA‘AJ.‘. ?AJ)

Functional morphemes: conjunctions, prepositions, articlesand e
pronouns.

For example: and, but, when, because, on, near, above, in, the, that, it,

them.
(they are described as “closed”)
ladal) g ¢ all Cig a ccdlaal) (g a :morphemes i g

e&\g) .e@.ﬂ cﬁl:é «d1d cgé ode c&,\;uﬂ\ cu.‘ﬁ cﬁix’ Ladic cQSSJ <9 ,dtld\ d*\uu.‘&
("AAB" S () shia 53

Bound morphemes consist of two categories +*
Derivational morphemes are used to make new words. e

For example: careful + -ful or careless + -less, foolish + -ish, quick + -ly,
payment + -ment. re- + reopen, mis-+ misused. (suffixes and prefixes)

: (i e (985 a3l morphemes
Saaa clalS alal ABELEY) morphemes- addiad g
: careful + -ful or careless + -less, :JGal) Sy A
foolish + -ish, quick + -ly, payment + -ment. re- +
reopen, mis-+ misused. <Lt/ 3a/sLh)

Inflectional morphemes: are used to indicate aspects of e
grammatical function of a word. English has only eight
inflectional morphemes.
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Al g & 4 gadl) il gadl ) B LA addind : 4dy yalll morphemess o
Ay ya’ morphemes 4l (s g Al (ud 4 ala i) Aalsl)

Jim’s two sisters are really different. .\

(possessive, plural)

One likes to have fun and is always laughing. .Y

(3rd person singular, present participle)

The other liked to read and has always taken things seriously. .Y
(past tense, past participle )

One is the loudest person in the house and the other is quieter .t
that a mouse.

(comparative, superlative)

(inflectional morphemes are all suffixes)

(Gl sl ¢pe LS 4dy 42l morphemes) )
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m_ (child, teach)
-
derivational —m

possessive
rd person
ingula
articiple
inflectional [, past tense
past
participle

superlative

(432 s s ) sall Ciua 9) Morphological description

The child’s wildness shocked the teachers
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The child -’s wild -ness shock
functional | lexical | inflectional | lexical | derivational | lexical
-ed the teach -er -S
inflectional | functional | lexical | derivational | inflectional
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Morphs and allomorphs «*
cats consists of two morphs cat +s
(a lexical morpheme and an inflectional morpheme)
( %y »ail) morpheme s 4aa2all morpheme € 55 A (s siad cats dalS )
buses consist of two morphs bus + es
(a lexical morpheme and an inflectional morpheme)
(48 <l morpheme § 4324l morpheme O 5 e (s siali buses 4lS)
(-s and -es) are called allomorphs
allomorphs = (= (-s and —es)
sheep + plural
man + plural
Study questions

Do exercises1,2abc,3abcd, 4in page 74. <

Lecture 6 **
Grammar **

Grammar <
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Traditional grammar <«
The parts of speech «*
Nouns <*
Articles <
Adjectives <
Verbs <
Adverbs <
Prepositions «*
Pronouns <*
Conjunctions «*
Agreement <
Traditional analysis *°
The prescriptive approach <

Sim
il il @
Gl (w el pls @
slal) @
<N @
il
Judi
J¥ m
AMdyag
Sadl g
bl Y @
AW @
il Jladl) g
) s @
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Grammar **

The process of describing the structure of phrases and sentences in
such a way that we account for all the grammatical sequences in a
language and rule out all the ungrammatical sequences.

Traditional grammar:

» u

When we label the grammatical categories “article,
“noun” of the words in the phrase the lucky boys we use traditional
grammar. The best-known terms from that tradition are those used in
describing the parts of speech.

adjective” and

i gd
B A adl) pan Jaudead puud (A1) ARy plal) 038 Ja 8 Jaad) g <l sl JSa s ol dlas
) B e il gie aran Maiia g 43l

v v
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
¥ pgsadl) At Y
Y N 8l B ClLalSl e Ml g "Eia™ ("Balall” A gail) cilid) Apand US Ladi ¥
Y g (b AariToual) el A LIS 138 (pa gl gy, s ulEY) gal) it (i glaaal) Y
@ i’ BN @
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y

The parts of speech: <

“The lucky boys found a backpack in the park and they opened it
carefully”

:eﬂﬁ\&a&\j@bm
"igling ) gat g AByaal) o edd o cpld glaaall Y Y o ) glalin

| The | Jucky | _boys | found | a

article adjective noun verb
backpack in the park
noun preposition article noun
and they opened it
conjunction pronoun verb pronoun
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adverb

The parts of speech: <

Nouns are often defined as words, which name persons, places e
or things. For example: boy, river, friend, Mexico, day, school,
university, idea, John, movie, vacation, eye, dream, flag, teacher,
class, grammar. John is a noun because it is the name of a
person; Mexico is a noun because it is the name of a place.

Articles are words (a, an, the) used with nouns to form noun e
phrases classifying those “things” (you can have a banana or an
apple) or indentifying them as already known (V’/l take the

apple).

Y Y
Y Y
Y Y
Y \
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y \
3 3
Y Y
Y Y
@ Adjectives are words used, typically with nouns, to provide more e Q
g information about the things referred to (happy people, large g
9 objects, a strange experience). Q
¥ oD ¢ S Y
Y il Jsen o LY o (S anad Al 3 cclal€l) g pland) i jas La LIS g Y
v (i ) g calid (o B s cdaalad) (A jaal) ca gl cliusall ¢ Gada ¢ gl ¢ v
g al) 5h liSall s padii ana) A ana) 38 (o3 gl g bl g calaal caladl cala eyl g
O ad ASY
% ﬂM@Y\M\M;MY\&AeM(J@Jci)QLASSS\gAQY&A e
g L) Jadlly cig ra 98 LS agd AiSaid g (O Ul g Jgall (1985 O (Sas JR) " ludi)™ g
(s KEYD
g sLil) Joa QLA{M\ Lf.A KPR PR c;LM:nS” radile g (daddineal) cilalgl) R il g
@ (A8 At B sl alea¥) cp i (uldll) L) jliiall Q
% Verbs are words used to refer to various kinds of actions (go, e 9
g talk) and states (be, have) involving people and things in events g
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y

(Sarah is ill and has a sore throat so she can’t talk or go
anywhere).
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Adverbs are words used, typically with verbs, to provide more e
information about actions, states and events (slowly, yesterday)
. Some adverbs (really, very) are also used with adjectives to
modify information about things (Really large objects move
slowly. I had a very strange experience yesterday).

Prepositions are words (at, in, on, near, with, without) used with e
nouns in phrases providing information about time (at five
o’clock, in the morning) , place (on the table, near the window)
and other connections (with a knife, without a thought)
involving actions and things.

Y Y
v v
v v
v v
v v
v v
2 2
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v Joall g (Cuaall g call) e Y (pe Adlida £ gl ) 5 LA addied 3 e A JudY) v
v (o gl Al g o ya B lu) Eilaal) B e Lud¥) g (ulil) e (5 ghali AN (095 <) v
v (00 6 () Gladl) gl Gaaal) adaind ¥ gSl a lad) v
v Joall Jsa cila glaall (ra by 3a s gl (JladY) pa Bale g cAadilinnall cilalSl) A ) aY) \
\ Sl Cliial) aa (12 (Ba) JIgaY) (an addind LS (Gwal cpday) Claal) g cils) Yl g v
g omal 1aa A 2 4o 2t A S L pday Al W 3 jasl) aleaYl) £lad) J g e slaal) 2
q G jladl A slan) g addiiad (¢ o cgon cqu A (B ¢ A ¢ o) cilalsl) A sl dig s q
= O Ul A glall o) olsa ((zluall B dualid) deludl) cd gl fe il glaa gl =
¥ il g Jadl o g ghati Al (aSE 0 99 ¢ OaSan) gAY CLaly) g (338 ¥
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v \

Pronouns are words (she, herself, they, it, you) used in place of e
noun phrases, typically referring to people and things already
known (she talks to herself. They said it belonged to you).

Conjunctions are words (and, but, because, when) used to make e
connections and indicate relationship between events (Dana’s
husband was so sweet and he helped her a lot because she
couldn't do much when she was pregnant)

Bale il (A Jand) (pa Wiy addind (il ¢ g8 cab g () CilalS A jilaal)
(A8 iy A 1 9N g (Lgail ) Caaas 2 9) Ad g 2 £ LAY g (i) I
Calaal] Cp ABSal] yudi g Ll £1 Y addiad (e Al (S ¢ g) cilad) cilalS A
(Slala cuils Ladie At Jad o4 (S ¥ LY 1 18 hae L 4d) g 1aa 3 gla cills Adla 7 9.5)

X/

Agreement is the grammatical connection between two parts of <«
a sentence (number, person, tense, voice and gender ) as in the
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connection between a subject Cathy and the form of a verb loves
chocolate. (agreement in number (singular and plural) and
person)

LaS (uiadl g ciguall g s gia gadidi caxall) dlaa (e Gl 3 Gm 4 gadl) ABSad) 4 3LASH
J&gj‘juﬁ\) _43‘2353.«3'4\gﬁdﬂﬁ\dﬁ\g&ﬂﬂ\él&dﬁd@‘ﬂgﬁd&\ﬁ
(el g (aandl g 2 dal)

First person (singular) I Jovechocolate

Second person (singular) | You lovechocolate

Third person (singular) | He, she, it(or Cathy) | loveschocolate

% Cathy is loved by her dog or Cathy is loved (agreement in tense)

%+ Cathy is loved by her dog. (agreement in gender)
t f
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v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
9 agree with agree with Q
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
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%+ Traditional analysis:

First person singular I wIite

Second person singular | You wIite

Present tense, active voice | Third person singular | He, she, 1t | wiites

First person plural e write
Second person plural You write
Third person plural They wIite

K/

The prescriptive approach: <

An approach taken by a number of grammarians, mainly in eighteen-
century England, who set out rules for the “proper” use of English.

dza) 1) gl
pag A ¢ e AL ) yilad) ¢ 8l A Lasw Y g Bladll (pe 23e 3 (e aiall gl g
Ao alady) dall) 8 Al aladiuY ae) g

Who did you go with? With whom did you go?

Marry runs faster than me. Marry runs faster than I.

Me and my family. My family and I.

Study questions

Do exercises 1 and 3 (i and ii) in page 92.
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Lecture 7
dlaal) ¢l Syntax  *»

JS 4kl g 44all Deep and surface structure e
Al oa gadd) Structural ambiguity e
439 Recursion e
chabiall 3 ad Tree diagrams
gl Jalail) 8 deadicial) §ga 8 Symbols used in syntactic analysis **
daa2all 30 68 Lexical rules
is al) x) 8 Movement rules «¢

Syntax is the study of the principles and processes by which <+

Adma Jaa cilad gA L gy oy Al claland) g g alsall Ay g dlaal) gLy o
(b s sima) ) 4y Surface structure: (superficial level) o

1. Charlie broke the window (in traditional grammar it is called
an active sentence focusing on what Charlie did)

Lo e a8 sl ad gally ddan cacn 9 il 4all) 3o g8 A) 338N yus A LS,
(s Jab

2. The window was broken by Charlie. (in traditional grammar it
is called a passive sentence focusing on the window and what
happened to it)

el LaSa dgle (llay A 83 dall) a0 g8 8) | A LS Adad) gy ML) yuS a3 2
(A uan La g B3N o 58 il aa

1 & 2 have different syntactic forms. But very closely related
haa Glan Adai e o) AllAL 4y ga JISE) W12 & 1
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Y Y
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
g sentences are constructed in particular languages. g
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
Y Y
Y Y
Y Y
3 3
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(abad) (s simsall) 1 32ae JSaa Deep structure: (underlying level)

An abstract level of structural organization in which all the
elements determining structural interpretation are represented.

1. It was Charlie who broke the window.
2. Was the window broken by Charlie?

Md&&\ﬁ@\@g@@gﬁ\é@@\&ﬁﬂ\@hﬁgﬂw
Sl

RRLIE|] s gﬂ\ gJJm Os .1

?‘;JJWJ,‘ECFSJWSSAUJ\&LS,Z

1A U2 gard) Structural ambiguity:

I shot an elephant in my pajamas. (two underlying structures with the
(A o) 4y aa Al (S8 )same surface structure)

1. | shot an elephant (while | was) in my pajamas
2. I shot an elephant (which was) in my pajamas

Recursion : (repeating any number of (<l (e 238 (51 ) Si) 1433 gal)
times)

The gun was on the table. (create a prepositional phrase again
and again)

(A8 ag s ATE 0 all B e L)
(on the table) (near the window) (in the bedroom)
The gun was on the table near the window in the bedroom.
Cathy knew that Mary helped George.

John believed that Cathy knew that Mary helped George. (no
end)
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Tree diagrams: <*

NP

[The] [girl]
Art N

N
NP VP
7\ 7\
Art N A% NP
7N\

Art N

The girl saw  a dog

Symbols used in syntactic analysis: <*
;@Ja.m J.M‘QALM‘JJ‘JS‘
NP — ArtN ArtN
NP — Pro NP -» Pro NP— (ArtN, Pro, PN)
NP — PN PN
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v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v S v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
3 3
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S sentence NP noun phrase PN propernoun

N noun VP verb phrase Adv adyeb

V verb Adj adjective Prep preposition
Artarticle Pro pronoun PP prepositional phrase

Lexical rules:
{Mary, George} PN
{girl, boy, dog} N
{a, the} Art
{it, you} Pro
{followed, helped, saw} Vv
A dog Followed the boy
Movement rules: *°

You will help Mary --  Will you help Mary

Study Questions

Do exercises 4 and 6 in page 107
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Lecture8
Semantics
lal plo
Semantics is the study of the meaning of words, phrases and sentences
Jand) g cilalsll g il jlad) nal Al j3 g4 (Alaall ale
NP Vv NP
The hamburger ate the boy

This sentence is syntactically good, but semantically odd.
Lisad qu adl Sl cddan sl 53 B Alaad) o8

Since the sentence
Alaadl Layy

The boy ate the hamburger
St sl JS)
is perfectly acceptable
Ll ¥ e 15
Agent and theme
g 5 5all g Jalad)

The boy as ‘the
entity that performs the action’, technically known as the agent.

n e“‘l_) .ﬂjﬂ
(S o) el LTS Gy cJandl! ¢ jaly a8y M) Jalal)

the ball as ‘the entity that is involved in or affected by the action’,
which is called the theme

el Sl gl B LA A clstim Ll 5 <Y
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E 5@ sa ool 929

Although agents
are typically human (The boy), they can also be non-human entities

that cause
£S5 o (M e

e (AN Ayl i UL (4985 O Ll (S g ¢ (A1) ladY) (585 La Bk 9

a natural force (The wind), a machine
(A car), or a creature (The dog), all of which affect the ball as theme.

Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
z 2
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
v #3085 0 0a oM 1o v
g i (o) A ) e UL 00685 O L) (S g o1 gl) syl (19S5 La Bke ;
' The boy kicked the ball. '
@ The wind blew the ball away. Q
@ A car ran over the ball. @
Y The dog caught the ball ¥
g emad) 3 S JS g
v a5 ol ad v
Y . o Y
g B e Bl S g
5l sl le il
g g y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y

The theme is typically non-human, but can be human (the boy), as in
The dog
chased the boy.

S (B LaS () i) O3S @ Sy G819 Ay i) g Bale gh £ g gall
al) G
Lexical relations
cA@all dsaaza

<l Words
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<Ml Relationships

In everyday talk,
we often explain the meanings of words in terms of their relationship

(ool yasl)
AgEIENS i (ha lalkl) e peadi La LS
¢4\ Conceal
“It's
the same as hide

fvui\ UA.C\LQJ‘"

This approach is used in the semantic description of
language and treated as the analysis of lexical relations. The lexical
relationswe
have just exemplified are synonymy (conceal/hide), antonymy
(shallow/deep)
and hyponymy (daffodil/flower).

A u&a\ggﬁﬁﬂ\ 134 addien g
4paara relationswe s Areaaal) cilBal) Judas Lgd) do Jalad g 4all)
(Gt / M\) ‘;E.i.m ¢(s4a) / £L8a)) caal sl o Jagd oty g

L3R5/ o) pea ) hyponymy s

Synonymy
ClBa) yial) A 3
Two or more words with very closely related meanings are called
synonyms
cilda) pal) Aal) (35 Slaadl <l clall) cpa SiST g 0l o 3llagg

common examples of
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synonyms are the pairs: almost/nearly, big/large, broad/wide,
buy/purchase,
cab/taxi, car/automobile, couch/sofa, freedom/liberty.

& idall (e Alia)
) i [ o) g Anaad g [ pona 9.9 S [ B S (AT /L 80 1) 930 (oA Bl e

Al [ A a9 4y )l f AS) N e ) /8 e <82 B jla / Adsill)

Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
z 2
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
@ Antonymy Q
z - z
% Two forms with opposite meanings are called antonyms Q
g Gl abaial) ALial) Alaall g cplSd e gty g g
% alive/dead, big/small, fast/slow, happy/sad, hot/cold, Q
% long/short, male/female, married/single, old/new, rich/poor, Q
g true/false. g
Y UL /S cdn [ e Addday [ Ay g 8 pua |5 S Lisa [ La ¥
g [ g B 88N [ Al Baaal) / dagall) canlg [ 7 g e (&) [ 983 (B puad [ ALy gk g
($7F%
: | :
Hyponymy
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y

When the meaning of one form is included in the meaning of another,
the
relationship is described as hyponymy.
Examples are the pairs: animal/dog,
dog/poodile, vegetable/carrot, flower/rose, tree/banyan

U&Yu.'\a.agéh\\gdﬁu.m&mﬂeﬁ,ghdb
.hyponymy 48all Ciua g alls Las

(ilS /o) gaad) ;G\in eﬂhuis ALY g
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il /8 ki Bayg /8859 Ll f i gpaddl g qulS / sl

living thing

creature plant

! Y
! v
! v
: v
: v
: v
: v
: v
: v
! v
: v
! v
! v
! v
! v
! v
! v
: v
: v
: v
3 |
q | @
: v
: v
: v
! v
: v
: v
: v
: v
: v
: v
: v
: v
: v
! v
: Y
: Y
: Y
! v
: v
\ Y

animal insect vevetable  flower tree
¢ v ~

o |f'_1

arr osc  banyan  pine
dog horse snake ant cockroach - carrol rosc  banyan P

poodle asp j

Prototypes

GSLA."
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The idea of ‘the characteristic instance’ of a category is known as the
prototype.

Lol a3 gad o sl by cliiual (panda "Auald JUEI" 588 ) Cigaall (e
S clothing .S stool. & bench &Gl Furniture
U carrot i vegetable 4isi shoes (lLasd shirts

ablak tomato «klad) potato

Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
3 3
Y Y
Homophones and homonyms
Y Y
g When two or more different (written) forms have the same g
@ pronunciation, they @
@ are described as homophones @
Y o 3l JUSET Lt (A sSa) Ailisa ST o () Latie Y
% laal) Ll il Q
¥ el Ll Slia g =
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y

bare/bear, meat/meet,
flour/flower, pail/pale, right/write, sew/so and to/too/two.

sl gll / agalll glagia / AV
Ol [ A [ g [ AL S / Badlg ccald / Jlau a5 / Gl
Polysemy
(ral) dand

Whenwe encounter two or morewords with the same formand related
meanings,
we have what is technically known as polysemy

Alall @ld (udi formand (Slaal) e morewords i () 431 55 Whenwe

59

\ARRAARAARAAREAREERRAREERREN



\ARAREARERERRERERRENREEERSEENRE

(itaal) 2385 aaaly LS Uity La Ligal
) Head
the object on top of your bod
A &y daldd) (il Ao st

person at the top of a company or department,
and many other things

B ila o) AS i Gy (o slad) 5 ) B pald
8IS s A sl
run mountain bed person Foot

person does, water does, colors do

ALl ol s g slall W Y (el

Word play
) dalg

Mary had a little lamb, we think
of a small animal, but in the comic version Mary had a little lamb,
some rice
and vegetables, we think of a small amount of meat. The polysemy of
lamb
allows the two interpretations

M@chﬁ\%ﬁd&ﬁf

AN Gl g (lall St (S (5 e B ) geaal) Al B S g B _psal) i) gaall (1a
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Olall aad (e Alaal) a3k g a2 lll (1o B yshes dpaS B i3 g (il g puadl) g
Metonymy
S pal) laial) o A S
The relatedness of meaning found in polysemy is essentially based on
similarity.
The head of a company is similar to the head of a person on top of and

controlling
the body

ALEL) e Slaadl a8 s g daad) Bl ) e Ladad ey
8okl g (il ) (Ao paddi ul ) Ay AS i i
pa

Y Y
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
3 3
@ There is another type of relationship between words, based simply on Q
@ a close connection in everyday experience. That close connection can Q
@ be based Q
@ on a container—contents relation (bottle/water, can/juice), a whole— Q
@ part relation @
@ (car/wheels, house/roof) or a representative—symbol relationship @
(king/crown,
% the President/the White House). Using one of these words to refer to Q
% the other Q
9 is an example of metonymy Q
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
Y Y
Y Y
Y Y
v v
v v
Y Y

A& Adalowy W Jia g ccilalSl) o M) (0 JAT £ g Sllia
A8 g aaal) 13 daiad Ol Sy Y Aa gl Ay jpill B ARG g dBdle
JalS 5 ) ABYe o mas [ (Say g colpall / dala ) glall il giae e Lo
agad) A9 / dlall) Jal-Jiaa A8 g (i / I35 el ) /3 o)
AUl e A 1 3 LaN cilal<l) 038 (e Baa) g aladiialy (Gl Cudd) / (s S

Shooshoo alsharaf
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lecture 9
Pragmatics
Pragmatics: e
pragmatics is the study of what speakers mean, or “speaker meaning,”

" alSial) M g calial) (i La Al o ga Agiled)

In many ways, pragmatics is the study of “invisible” meaning, or how we
recognize what is meant even when it isn’t actually said or written. In
order for that to happen, speakers (or writers) must be able to depend
on a lot of shared assumptions and expectations when they try to
communicate. The investigation of those assumptions and expectations
provides us with some insights into how more is always being
communicated than is said.

3 gualall oa Lo a8 CiiS gl MAy pa p " aal Al Al Aled ) ) ga (B S Al gl A

) S gl (< gual) il yiSa clld Giang o)) Jalb G, S g1 JUB 2B 6l) & Cand Lg Lakie s

A glaa Lgl wie clad gl g 48 jidial) culial S580Y) Cpa il o aaind o 108 (068 of quag

Laila ga AS) i B BV (jany U gy colad gil) g culial i) el 8 g8al], Jaal g3l
I Laa Ledua 5 (s

Driving by a parking garage, you may see a large sign like the one in the
picture. You read the sign, knowing what each of the words means and
what the sign as a whole means. However, you don’t normally think
that the sign is advertising a place where you can park your “heated
attendant.” (You take an attendant, you heat him/her up, and this is
where you can park him/her.) Alternatively, the sign may indicate a
place where parking will be carried out by attendants who have been
heated.

¢ Aadlad) 3¢ B dliSay, 5 gaall & da) g Sia yu€ dadle MLET B ) jld Gl pay BaLE
Aadall ¢ Bale liSay e Y (U pa g, ALalS Alpus g8 Ladle La g cballl iny La S & jra g
(i g cialiay 1A dliSa | (Aalu "Aalaal) d Galdl) ¢ ) diSa cua Ulka ¢NeY) o
G g g Mt i (1S Aadlall ) a8 (lld (g Yayp,) A 0 iy Cun 18 g clgd/ald
A a3 a8 () S Lgle Gy A el )
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The words in the sign may allow these interpretations, but we would
normally understand that we can park a car in this place, that it’s a
heated area, and that there will be an attendant to look after the car.

13 BBl (S (S LT Bale agdl (€1 g (il panaiil) 0 rand 38 dadlall 43 jlall
kol Aoliad) A88) ya LA () ¢S5 4] g (AdAl dllata B l<al)

So, how do we decide that the sign means this when the sign doesn’t
even have the word car on it? We must use the meanings of the words,
the context in which they occur, and some pre-existing knowledge of
what would be a likely message as we work toward a reasonable
interpretation of what the producer of the sign intended it to convey.

Sl e word 3l s dllay ¥ Aadlad) die dadladl 138 ay o)) 4 0 Uiy (S oI

Cyﬂsdﬁﬂ‘d‘)l&d\ub’.}ﬁcﬂé&&gﬁ\é@\gcﬂwﬂ\ém@eéﬁﬂoi%j

dadlal) gite 4 2aly Lol J e paadli gad Jand i g Jaliaall Al 0198 o) S Ll S
Ja of dd

the words, but on what we think the writer intended to communicate.

3 guallal) CulSl) 4y ST La o (S g cclalSl) o Jad o g Y Aadladl™ na "L pad
el gl

dwContext e

In our discussion of the last two examples, we emphasized the influence
of context. There are different kinds of context. One kind is described as
linguistic context, also
known as co-text.

) g £ 98, Flaall (e Alkida £ o3l AR g, Flaad) Ll e Las] (oplliall AY Li&EL
LaS ¢ s alll (BndlS Chiag s
(S S analy 48 9 jal)

The co-text of a word is the set of other words used in the same phrase
or sentence. The surrounding co-text has a strong effect on what we
think the word probably means.

63

Y Y
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
@ Our interpretation of the “meaning” of the sign is not based solely on Q
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
Y Y
Y Y
Y Y
3 3
VYV VPV VYV VYV VYV YVYYFYYVYYVYYYVVYY



\ARAREARERERRERERRENREEERSEENRE

ﬁJ_M\Jist\@gALM\ gﬁy\ﬁwﬁ\:\sw@m&u&afﬁ
Al i Lay ) W alief L o o 68 il Lt ddaiaall cans oS

In the last chapter, we identified the word bank as a homonym, a single
form with more than one meaning. How do we usually know which
meaning is intended in a particular sentence? We normally do so on the
basis of linguistic context.

s L s, AT gl aal g nay 3 jia g pad cuilae Al i) Lnaa ¢ AY) Juail] B g
el ) (bl o dllly aldl) Bale (a9 fAald ddas (8 3 guallall ga o3 Bale

If the word bank is used in a sentence together with words like steep or
overgrown, we have no problem deciding which type of bank is meant.
Or, if we hear someone say that she has to get to the bank to withdraw
some cash, we know from this linguistic context which type of bank is
intended.

Ll O ol A aaf aand ¢ 13) ¢ g, Al (e £ 53 51 (e 3 gaallall Bpaa AlSiia Uiyt
@) aly g (o sall) Flacad) 138 (ha i ad (a9 ¢ g8 (e caaad G paal) ) J ga sl
i) (e g 68

More generally, we know how to interpret words on the basis of
physical context. If we see the word BANK on the wall of a building in a
city, the physical location will influence our interpretation.

cgdlal) (dlaad) (bl Ao CilalSl) yadi 488 G ol (i as ) B a9
Ll galall Sl Jigia (ddpda B Aue jlaa o dliy dalS g 8 LS 1)

While this may seem rather obvious, we should keep in mind that it is
not the actual physical situation “out there” that constitutes “the
context” for interpreting words or sentences. The relevant context is our
mental representation of those aspects of what is physically out there
that we use in arriving at an interpretation.
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2oa sl Agalall (el ST U ie ) b audad (of (ol LT ol Wy el g 13 gy B Lay
bl ga dlall il Glams, Jand) gf cilalsl jaadil jUa) "JSdy AN @llia ) " el
Lol ) a6 (B Lgariiiand A lin L 7 A 98 Lad Gl gl el (e A,thal)

Our understanding of much of what we read and hear is tied to this
processing of aspects of the physical context, particularly the time and
place, in which we encounter linguistic expressions.

Ol 3 Lo ¥ ¢ g abal) Glaaad) il g (3 Aptlaal) 03¢ o ja il 9 ) 31 La | S agd
Ao sadl) gl g 53 AN (Sl g

Deixis e

There are some very common words in our language that can’t be
interpreted at all if we don’t know the context, especially the physical
context of the speaker. These are words such as here and there, this or

that, now and then, yesterday, today or tomorrow,
as well as pronouns such as you, me, she, him, it, them.

a9 OV G e gl 1 ellia g Lia Jla el oda, alSial) (gl dpalal) Lase ¥ ¢ (Bland)
Jas Ji ej:d\ cu.ui ps co..gﬂ\ i
'PQJ oAl Al cl.ga'\ C\S@J cgi c&dh}w‘ &SSJ

Some sentences of English are virtually impossible to understand if we
don’t know who is speaking, about whom, where and when. For
example: You’ll have to bring it back tomorrow because she isn’t here
today.

Oal pguiany 08 cuaady A G ad Y 1Y) agd Jiatecall (e L A5 4 Sala) Jaad) (lany
20 Ud ool LY 108 3 gay dlead bl ¢ S JUall Jupau (A2, ag

Out of context, this sentence is really vague. It contains a large number
of expressions (you, it, tomorrow, she, here, today) that rely on
knowledge of the immediate physical context for their interpretation

Agle g ol (il ail) (e S a3 o (5 gliag adf, Ldaals Ua Alaad) oda (gland) z A
W peadil palaal) galall glacal) 48 ma Ao aaliaf ) o gl clia (Lgdl culll ()as
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(i.e. that the delivery driver will have to return on February 15 to 660
College Drive with the long box labeled “flowers, handle with care”
addressed to Lisa Landry).

s e A8 el B & jae (0 660 () il el flladi 15 (B 82 gadl Ledbay) (bl 0 (s
)15 Y () dga sa" Agle ) aa Jaladll ¢ g2 31 il ALy gha

Expressions such as tomorrow and here are obvious examples of bits of
language that we can only understand in terms of the speaker’s
intended meaning.

85 ¢ LiCay AN dadl) AUl jlalite) colaalaal daudal g diaf L& U g 30) Jia &) o
e : 2
Alkiall 3 galall drall dua (e Jad
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@ They are technically known as deictic (/daiktik/) expressions, from the Q
@ Greek word deixis, which means “pointing” via language. We use deixis Q
@ to point to things (it, this, these boxes) and people (him, them, those Q
9 idiots), sometimes called person deixis. Words and phrases used to Q
9 point to a location (here, there, near that) are examples of spatial deixis, Q
@ and those used to point to a time (now, then, last week) are examples of Q
Q temporal deixis. Q
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AU gal) Aalsl) (s o ¢ (/darktik/)EliSn i pant A8 g jaal) 480 Lalill (e A
o3 (138 (£Lad¥) ) B LA GueaSad addiied ciad g, ARl et 5 LAY M ey 1)
<l jlad) g el (add (s Ul | pand ¢)slgdid) @il cagd (Al (quaidd) g) culag o)
(l) el g Ailall GupaSya Ao Alial) o B cellia (L (adga ) 3 LEM dasdivall
Asila 3l deixis o ALial) alall £ gaal) 8 ol (V) (g ) B LED ardind

All these deictic expressions have to be interpreted in terms of which
person, place or time the speaker has in mind. We make a broad
distinction between what is marked as close to the speaker (this, here,
now) and what is distant (that, there, then). We can also indicate
whether movement is away from the speaker’s location (go) or toward
the speaker’s location (come).

éﬂéﬁ.d\djﬂdl&eﬂuaﬁ@héﬁghﬂéﬂoi%%dﬁiﬁ,ﬂﬁ\oh&A@
3 (alsiall (e 4y jia o dadle auag ga La C (Ul a9 Saal 1 0] G, e )
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O8I A8 o) il 13 La ) i o) oSay (i g), Al cdllin ¢l (dma 8 Lag )oY clia
).l (alsial) 28 g0 olails g} (go) alsiall lSa

If you’re looking for someone and she appears, moving toward you, you
can say Here she comes!. If, however, she is moving away from you in
the distance, you’re more likely to say There she goes!. The same deictic
effect explains the different situations in which you would tell someone
to Go to bed versus Come to bed.

L s 0311, A L L J 680 i€ cell alavily & jaii gl gam g e (adld e duat cuig 1))
oSl L), cad dlia o) J i o Jaiaal) (e ST il cAilasal) B dlic famy & o
o Sl el A QLA La (adld J 8 of dliay Al AdliA) £ LA gY) 7 e iy

sl
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Y ¢ deixisdddlia 4 v
@ we assumed that the use of words to refer to people, places and times @
@ was a simple matter. However, words themselves don’t refer to Q
@ anything. People refer. We have to define reference as an act by which a Q
@ speaker (or writer) uses language to enable a listener (or reader) to Q
@ identify something. Q
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28, Mgy Al il il gl g Sal (AT ) 3 LA 3l aladiia o (i iy cad
LA (e JadS o aail U, (i) jad, 5o (5 ) pad ¥ Lgadd cilalSl) et
S e di i) (s ) gl (aaiaal) GuSail 43l aading) ilsl) i (alSiall

To perform an act of reference, we can use proper nouns (Chomsky,
Jennifer, Whiskas), other nouns in phrases (a writer, my friend, the cat)
or pronouns (he, she, it). We sometimes assume that these words
identify someone or something uniquely, but it is more accurate to say
that, for each word or phrase, there is a “range of reference.” The words
Jennifer or friend or she can be used to refer to many entities in the
world.
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DoalSan g ¢ siaia o Sea gt (Apailiall plaal) addind o) (Sas (g j (30 Jads ALl
Gadg). Ll clld (B (iladall o) ail) ¢ s L ccils (<l jladl & o AY) sleal) g
O (s8N ) e (=19 (B 5 gl padd aaat cilalSl) s 0 lal) Gy A ik
BLEBU Ll ol ¢ (Badua i Jduia Bl aladind (e, A e de gana "B s gl dals O
alladl 8 UL ¢ ) )

As we observed earlier, an expression such as the war doesn’t directly
identify anything by itself, because its reference depends on who is
using it.

We can also refer to things when we’re not sure what to call them. We
can use expressions such as the blue thing and that icky stuff and we can
even invent names.

Aalny aa pa Lgd Y (A0 dag i o Mant B e Y Gupad) Jia et Ll LiBaaY LS g
EPYKESI Al gﬂ\ ui&
l_an alaiis) LiiSay, agi g5 4l La ¢pasiie U cpad Lanie e ) Ll i o) 0%ay
slaad) s g 58y O (Sa g es gy sLdl) dlig (3,590 £ A Ja
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NuiwInference o

As in the “Mr. Kawasaki” example,
" (Shad g8 daad) ") B Jlad) g LS

a successful act of reference depends more on the listener’s ability to
recognize what we mean than on the listener’s “dictionary” knowledge
of a word we use. For example, in a restaurant, one waiter can ask
another, Where’s the spinach salad sitting? and receive the reply, He’s
sitting by the door.

i Gadzinila o Gl o 5 a8l aaiall o ST Aadng g s (e daal Jes
O OSag 2a) g JAU) cazdaa (B (Ul Jasa o, Lgadiinsi 4alSy 48 pall™ (i gald " paliisal)
bl Galag 529 ) Al Chilad) Aalus ulang Ea ¢ AT Jlad

If you're studying linguistics, you might ask someone, Can | look at your
Chomsky? and get the response, Sure, it’s on the shelf over there.
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ey paldd) (Siwa piii B B 0 Sy cla padid Jlad a8 cclilaadl) (i cuiS 1)
AUa e ST G jad) e Ll assall (e cdilaia) Ao Jgeaadl g

These examples make it clear that we can use names associated with
things (salad) to refer to people, and use names of people (Chomsky) to
refer to things. The key process here is called inference.

B_LEM) Aalis (LudYL Adadi yal) elacl) aladiind (pa (Al O gl o) (e Jaad ALiaY) o2
MJ @Aﬁ u.A.uﬁ ;Qﬁ‘f\ ‘A\ SJL&M) ‘“_QSMAJA:J (ual&ﬂ‘ﬂ f-LAui e\éﬁ.ub cuum‘ UJ‘
YAy Ua

An inference is additional information used by the listener to create a
connection between what is said and what must be meant. In the last
example, the listener has to operate with the inference: “if X is the
name of the writer of a book, then X can be used to identify a copy of a
book by that writer.”

i La g Oy La (o Sl £ LAY aaianal) G (1 Aadiiional) Lo e glaal) ¥ iuad oy
: VALY aa Jant 3 aaiowall g ¢ pAY) JUall B, 3 gualall 985 O
G () QS Al yaatt lgaadiey O Say X ad el (e ilSl) anad 98 X S 13"

Similar types of inferences are necessary to understand someone who
says that Picasso is in the museum or We saw Shakespeare in London or
Jennifer is wearing Calvin Klein.

Laald i caatall B a0 J sl padid agdl 4 ) 5 s clalifin) e Alilas £ g
OIS IS g5 5 jidia ol Al B jkid

Anaphora e
We usually make a distinction between introducing new referents (a
puppy) and referring back to them (the puppy, it).

u&luej‘.

ol (pgd N s AT B e JLaTg ) s (Baaa clma ja JA) G sl £1 2] Bale (g
).
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We saw a funny home video about a boy washing a puppy in a small
bath. The puppy started struggling and shaking and the boy got really
wet. When he let go, it jumped out of the bath and ran away.

) S oy g i, b plas (A 5 2 Jandd) (s (8 dlanian J el gpad Laald il
VAN 93 g alaad) (e 388 (3 4] QB Lasie, Ba caba ) ciliaa uall g

In this type of referential relationship, the second (or subsequent)
referring expression is an example of anaphora (“referring back”). The
first mention is called the antecedent. So, in our example, a boy, a
puppy and a small bath are antecedents and The
expressions.

B pa | ysdia (" uliiand) YUl pasnil) yudi) 4833 g (AU ¢ pan pall ABVad) (o g o) 120 B
R S panlan g g9 ma Ly paldd) JUall (2 s, Al jS3 Jg) e "), A
RUIPPLIK] Q\Meuﬂ\gégﬁijﬁij camall ¢ gl (3 peud)

Presupposition e
!

When we use a referring expression like this, he or Shakespeare, we
usually assume that our listeners can recognize which referent is
intended. In a more general way, we design our linguistic messages on
the basis of large-scale assumptions about what our listeners already
know. Some of these assumptions may be mistaken, of course, but
mostly they’re appropriate. What a speaker (or writer) assumes is true
or known by a listener (or reader) can be described as a presupposition.

i) (Say Limalina O Bale (a8 ¢ a6 JB )3a Jia padiy i addidd Ladis

bl 1o A gad Jilen ) Ll anancly 0 685 ¢ JAS) ale JSiy, 3 puaal) g () aa jall Lo

GO9S 28 bzl B8 odd (pa ary, Jrdll Limatica Gl La Jga (glall) da g cilizal i)

S gaua) s gl (alSiall G il La, dpliall agdl agalina (S g ¢ Jlad) daguday (Likadia
ol Ll Wgua g ¢Say) (5 LAY o) (paienally A8 g mal)

If someone tells you Your brother is waiting outside, there is an obvious
presupposition that you have a brother. If you are asked Why did you
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arrive late?, there is a presupposition that you did arrive late. And if you

are asked the question When did you stop smoking?, there are at least
two presuppositions involved. In asking this question, the speaker
presupposes that you used to smoke and that you no longer do so.

Cadi 1), # el 0 a9 ol i) a o A G o G el J gy Le padd oIS 1)
Ciad Ladie ) gual) Slia alla 1315, 5_Alia Jual oy ial si8) Il (05 Alia Jual 13lal dlidUag
13 7 sk A, Lle (o ghil Al cilal 58Y) (e ) ¢ J8 Wle A (SpAail) CildL
S Jadl e al S G g ¢ lAAl Afaadin oA alSial) (sl ) gl

Speech acts e
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g We have been considering ways in which we interpret the meaning of g
an utterance in terms of what the speaker intended to convey.
% We have not yet considered the fact that we usually know how the Q
% speaker intends us to “take” (or “interpret the function of”) what is said. Q
% In very general terms, we can usually recognize the type of “action” Q
% performed by a speaker with the utterance. We use the term speech act Q
@ to describe actions such as “requesting,” “commanding,” “questioning” Q
@ or “informing.” We can define a speech act as the action performed by a @
@ speaker with an utterance. If you say, I'll be there at six, you are not just @
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speaking, you seem to be performing the speech act of “promising.”

AN Jlad

(i ¢ alSiall seal Le Cua G o8I e pal (Al Joead) B 85 B (i
el M g (MAS) "Baaiall il gl a il alSiall CAS Bale i ad o Alla 3y AT A1 e g
aa Lgs agis" Jas e £ ol Gl oY) Bale ad iy Aale @l jlay, JUBy L") Adua o)
MUl M Jia Cile) ) ciia gl @M eﬂﬁ\ Osd addied fad g, eﬂﬁ\ e CralSiial)
aa) ddauil g3 0345 £ Y AMS Jad iy ot LiSay", Ao ) " g ol gadiaa)" M LAl
i gy Jadh Caaaty Y CuiS g i B a0 o< i e ¢ g8 S 1), NS ppalSiall

"Bac) g "adSl) Jud £ )af ¢y o<

Direct and indirect speech acts e
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Sl g pdluall DS Jla

We usually use certain syntactic structures with the functions listed
beside them in the following table.

AU Jgandl B agd ) ga Ba g peal) CIA aa Ay gadl) JSL (lany addid Sals
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% Structures Functions Q
% Did you eat the pizza? Interrogative Q
g Question g
Eat the pizza (please)! Imperative
@ Command (Request) Q
@ You ate the pizza. Declarative @
@ Statement @
g When an interrogative structure such as Did you...?, Are they...? or Can g
@ we...? is used with the function of a question, it is described as a direct Q
@ speech act. For example, when we don’t know something and we ask Q
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
Y Y
Y Y
Y Y
v v
v v
Y Y

someone to provide the information, we usually produce a direct
speech act such as Can you ride a bicycle?.
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Sha) 3 s iy Jia ylaal a8 Jab il La Bl cya g ccciba slaal) b sl La (adh

Compare that utterance with Can you pass the salt?. In this second
example, we are not really asking a question about someone’s ability. In
fact, we don’t normally use this structure as a question at all. We
normally use it to make a request. That is, we are using a syntactic
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structure associated with the function of a question, but in this case
with the function of a request. This is an example of an indirect speech
act. Whenever one of the structures in the set above is used to perform
a function other than the one listed beside it on the same line, the result
is an indirect speech act.

Jon Vg b B ¥ a9 ¢ AN JUial) 13 B, Sqdall y sl dliSay aa ANl 4 oy )8
Bale ady, (Y o Allaias 4yl oda Bale addied Y ad cadl gl 8, La (adldd 5 40
038 (B Sl g o) guad) (o Ayl gl A pal) 4 g Ay padical (il Galla Sl afadi
(o JSbgd) aa) aladiin af LalS, jdliall yé 23S Jad o Jlia 1da g, calla 4833 5 aa Al
oS Jad datilll g ¢ plhaal) (il o dgilag 558 3al) el hae Addh g o255 () ode] ds ganall
il e

Y Y
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
g PoJ‘itir:S?ss ° g
[} J [ ]
@ We can think of politeness in general terms as having to do with ideas Q
% like being tactful, modest and nice to other people. In the study of Q
% linguistic politeness, the most relevant concept is “face.” Your face, in Q
@ pragmatics, is your public self-image. This is the emotional and social Q
@ sense of self that everyone has and expects everyone else to recognize. @
Y Politeness can be defined as showing awareness and consideration of ¥
@ another person’s face. If you say something that represents a threat to Q
Q another person’s self-image, that is called a face-threatening act. For Q
@ example, if you use a direct speech act to get someone to do something Q
@ (Give me that paper!), you are behaving as if you have more social Q
power than the other person.
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
v v
Y Y
Y Y
Y Y
v v
v v
Y Y
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If you don’t actually have that social power (e.g. you’re not a military
officer or prison warden), then you are performing a facethreatening
act. An indirect speech act, in the form associated with a question
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(Could you pass me that paper?), removes the assumption of social
power. You're only asking if it’s possible. This makes your request less
threatening to the other person’s face. Whenever you say something

that lessens the possible threat to another’s face, it can be described as
a face-saving act.

& <) s S Craal) g Jaglidal) U cud ] e (Lo lada¥) Adabeal) o Sad dlyal 018 al 13

O S ()3 ¢ Ball i galll (B ¢ plilia i aOS b, aiy ald () 9ilB A o 685

138 9, CSaal) (e S 13) Jadh Ll cuiS, e Laia¥) Adalad) A6 Ja s ¢)$48 ) 6l) el )

03¢5 O Sl O L J 581 S LalS, AN padil) A gt bagh JBT el Galdl) lhal) Jaay
sla JadS Chua g (S 48 ¢ AT padudd 4 5l Jaia
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Y \
Y |
Y |
% We have both a negative face and a positive face. (Note that “negative” Q
@ doesn’t mean “bad” here, it’s simply the opposite of “positive.”) Q
@ Negative face is the need to be independent and free from imposition. Q
Y S Alaluagy gl (LA™ A" g WM bl "0 B, (k) A 55 ool 4 g g Y
g (A (e Bn g e (985 () ) Aaladl 98 uledd) g, ") (oo g
9 Positive face is the need to be connected, to belong, to be a member of Q
Q the group. So, a face-saving act that emphasizes a person’s negative face Q
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y
Y Y

will show concern about imposition (I’'m sorry to bother you...; | know
you’re busy, but...).

i gou 1A, A ganall (B ) guas ¢y 983 oLl Saia (585 3 B9 8 (ala) 4 5l)
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cer).OS1 9 ¢ shdia ] ale

A face-saving act that emphasizes a person’s positive face will show
solidarity and draw attention to a common goal (Let’s do this
together...; You and | have the same problem, so...).

it ) oL il y (adill eyl As ol o aadd pla Jab cpaliall) L) Al
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10" LECTURE
Discourse analysis

Gladl) Jalas
Discourse analysis:

When we ask how we make sense of what we read, how we can recognize well
constructed texts as opposed to those that are jumped or incoherent, how we understand
speakers who communicate more that they say, and how we successfully take part in that

complex activity called conversation, we are undertaking what is known as discourse
analysis

s Gladldl Jalas
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Cohesion: g
Cohesion describes the way in which a text is tied together by linguistic devices, such as And ...,
Additionally ..., Therefore ..., However ... and On the other hand. e
A text has coherence if its constituent follow on one from the other in an orderly fashion so that the Q
reader can make sense of the entire text. @
The property of unity in a written text or a segment of spoken discourse that stems from links among

that some words or phrase depend for their interpretation upon in material or following text , as in th
sequence.

My father once bought a Lincoln convertible. He did it by saving every penny he

could. That car would be worth a fortune nowadays. However, he sold it to help

pay for my college education. Sometimes I think I’d rather have the convertible

sébaaladll
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Coherence:
The key to the concept of coherence (“everything fitting together well”) is not something thate
exists in words or structures, but something that exists in people. It is people who “make Q
sense” of what they read and hear. Q
My father once bought a Lincoln convertible. The car driven by the police was red. That color Q
doesn’t suit her. She consists of three letters. However, a letter isn’t as fast as a telephone call

The property of unity in a written text or a segment of spoken discourse that stems from links

content.
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Speech events:
In exploring what it is we know about taking part in conversation, or any other speech event
(e.g. debate, interview, various types of discussions), we quickly realize that there is

enormous variation in what people say and do in different circumstances. In order to begin Q
to describe the sources of that variation, we would have to take account of a number of Q
criteria. For example, we would have to specify the roles of speaker and hearer(or hearers) an?
their relationship(s), whether they were friends, strangers, men, women, young, old, of equal

or unequal status, and many other factors. All of these factors will have an influence on what Q

is said and how it is said. We would have to describe what the topic of conversation was and

QO

in what setting it took place.

IS LARENY
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Co-operative principle:

The co-operative principle is stated in the following way: “Make your conversational
contribution such as is required, at the stage at which it occurs, by the accepted purpose
or direction of the talk exchange in which you are engaged” (Grice, 1975: 45). Supporting

this principle are four maxims, often called the “Gricean maxims.”

78

v
v
v
v
v
v
v
v
v
v
v
v
v
v
v
v
v
v
v
v
v
v
v
v
v
v
v
v
v
v
v
v
v
v
v
v
v
v
v
v
3
\AAAA R AR AR EEARREENEERRREEERESEERNE

v
v
v
v
v
¥
v
v
v
v
v
v
v
v
v
v
v
v
v
v
v
v
v
v
v
\



\ARAREARERERRERERRENREEERSEENRE

D gl fasal)
Gaaay AN As el ¢ qglhaa Jia qulalial) aSiaabloce Jaa™ 1 AUl gadl) o Aglatl) fa sla
fasall 138 e, (€0 1V4VE ¢ uga ) ™ Jaad S A B Enand) JALE olad) gl Jgilal) ) U (e ¢ g
" . Gricean Wil i " pandd La LIS g ¢ Ll g Ay ) (A

The Quantity maxim: Make your contribution as informative as is required, but not more,
or less, than is required.
The Quality maxim: Do not say that which you believe to be false or for which you lack
adequate evidence.
The Relation maxim: Be relevant.
The Manner maxim: Be clear, brief and orderly.

5 Laa ¢ B0 g lld e ST Gt (09 ¢ igllaa ga LaS Cila glaally 4308 aSiadlose Jaa 1 Aasl) asusa
. stk
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Al cd oS 1ABe asusa
. aBia g 13a ga ¢ Lawda) g S 1AL ) asusa

Hedges:
We use certain types of expressions, called hedges, to show that we are concerned about
following the maxims while being co-operative participants in conversation. Hedges can be
defined as words or phrases used to indicate that we’re not really sure that what we’re

accuracy of our statements, as in descriptions such as His hair was kind of long or The book
cover is sort of yellow (rather than It is yellow). These are examples of hedges on the
Quality maxim. Other examples would include the expressions listed below that people
sometimes put at the beginning of their conversational contributions.
As far as | know ...,
Now, correct me if I’'m wrong, but ...
I’'m not absolutely sure, but ....

We also take care to indicate that what we report is something we think or feel (not
know), is possible or likely (not certain), and may or could (not must) happen. Hence the
difference between saying Jackson is guilty and I think it’s possible that Jackson maybe
guilty. In the first version, we will be assumed to have very good evidence for the
statement.

G O A Ll g Gile o) ) BIAIL e U JLelaY dagali loag il i) (e Alima £) gif aladiad gl
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Adals g Al 4 Ly
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CAROL: Are you coming to the party tonight?
LARA: I’'ve got an exam tomorrow.
;o el ) e
ALY Gyl ) At ) Ja s Jgs
LI gladal gaie Ul LARA

On the face of it, Lara’s statement is not an answer to Carol’s question. Lara doesn’t say
Yes or No. Yet Carol will immediately interpret the statement as meaning “No” or
“Probably not.” How can we account for this ability to grasp one meaning from a sentence
that, in a literal sense, means something else? It seems to depend, at least partially, on the
assumption that Lara is being relevant and informative, adhering to the maxims of
Relation and Quantity. (To appreciate this point, try to imagine Carol’s reaction if Lara had
said something like Roses are red, you know.) Given that Lara’s original answer contains
relevant information, Carol can work out that “exam tomorrow” conventionally involves
“study tonight,” and “study tonight” precludes “party tonight.” Thus, Lara’s answer is not
simply a statement about tomorrow’s activities, it contains an implicature (an additional
conveyed meaning) concerning tonight’s activities

IS I 0 Ll Cd 1Y Ol ol (a dgag e
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Background Knowledge:

John was on his way to school last Friday.
He was really worried about the math lesson

- Audll) 48 mal)
. ralal) daaal) o g depaal) ) 4By kA (s oS
o Sl ol Joa s A8 1S

Most people who are asked to read these sentences report that they think John is
probably a schoolboy. Since this piece of information is not directly stated in the text, it
must be an inference. Other inferences, for different readers, are that John is walking or

that he is on a bus. These inferences are clearly derived from our conventional knowledge,
in our culture, about “going to school,” and no reader has ever suggested that John is

An interesting aspect of the reported inferences is that they are treated as likely or
possible interpretations that readers will quickly abandon if they do not fit in with some
subsequent information. Here is the next sentence in the text.
ali (98 @) Jaiaall (1 g Gging agdl | 5 Jaal) 038 Bl B aga ulla Cpdll (i) alina
B 0588 O i cpalll B 5 il daglaall oda <3 Y ASY
A o Adf ol pdall o (g O (A s AN Calidal ¢ gAY el
8 ol By MAaaall L) G ge (LB 8 (el Apaliil) 4B pal) (e g gea gy CYYSELY) o3 Aaiadig
Jaiaall & 0 1) abe diSaa JS (a8 )11 ol (ia o gl dalad) 9 (9 o ouae 2By 6 (1
Ll el g

1A o (Saa gl Ylaia) ) padil) LaS agaa Jaladl) s 0 g8 <o SO YA B alaiadl B il il gal) aal
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Last week he had been unable to control the class.
On encountering this sentence, most readers decide that John is, in fact, a teacher
and that he is not very happy. Many report that he is probably driving a car to school.

Schemas and scripts:

A schema is a general term for a conventional knowledge structure that exists in
memory. We were using our conventional knowledge of what a school classroom is like, or
a “classroom schema,” as we tried to make sense of the previous example. We have many
schemas (or schemata) that are used in the interpretation of what we experience and
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what we hear or read about. If you hear someone describe what happened during a visit
to a supermarket, you don’t have to be told what is normally found in a supermarket. You
already have a “supermarket schema” (food displayed on shelves, arranged in aisles,
shopping carts and baskets, check-out counter, and other conventional features) as part of
your background knowledge
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@ Similar in many ways to a schema is a script. A script is essentially a dynamic schema. That Q
@ is, instead of the set of typical fixed features in a schema, a script has a series of Q
@ conventional actions that take place. You have a script for “Going to the dentist” and Q
@ another script for “Going to the movies.” We all have versions of an “Eating in a Q
@ restaurant” script, which we can activate to make sense of this short text. Q
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Schemas and scripts:

Trying not to be out of the office for long, Suzy went into the nearest place, sat down and
ordered an avocado sandwich. It was quite crowded, but the service was fast, so she left a
good tip. Back in the office, things were not going well.

On the basis of our restaurant script, we would be able to say a number of things about
the scene and events briefly described in this short text. For example, although the text
doesn’t have this information, we would assume that Suzy opened a door to get into the
restaurant, that there were tables there, that she ate the sandwich, then she paid for it,
and so on. The fact that information of this type can turn up in people’s attempts to
remember the text is further evidence of the existence of scripts. It is also a good
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indication of the fact that our understanding of what we read doesn’t come directly from
what words and sentences are on the page, but the interpretations we create, in our
minds, of what we read
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